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�� � � �� � �� � � �� � �� ��� �� �� ��� �� � � ��
fuis te adon de la cruz,mi noTu ca riota porso li1.

ros dete so bon dad!¡qué bieA llí mos,lla quénes ha2.

mos elcon tra do lor,an darY si al pa ensosen tus3.

rio soel glo ful gorsen daE sa mi ennase ter4.

�� � ��� �� � �� � �� � �� � �� �� � �� ��� �� �� ��
mf� � � � �� � �� � ���� �� � �� � ��� � ��� ��

¡oh Jenuesa troDe sús!des codosto do seno ci
san ti luzmor, ySiem dad;dovien Diospre llos aen e
Sal vacon lo ¡ohTam sue dor!llía probién mos tuba re
Ven cebre, elHom gran dor;Do lalla fazbri na deldi vi

�� �� � �� � � � �� �� � �� � ��� � � ��� �� � ��
p� �� ��� �� � �� �� � � � �� �� � �� � ���� �� ��

caygo pazzo, ri dad,sen datuEn cis teTú es par
posenan mosda de Ti,san gretuPor mi dosre di
potrape nuesse a que dad,en tutosPues o jos,faz los
enyos ylos tu biensuJe sús,llí,A fe cho ensa tis

�� ����� ���� � �� � �� �� � �� �� ��� � ��
mf� � � �� � � �� �� � �� �� �� �� � ��� �� �� � ��

ra nues matra hubris pateco ratuY dad.nizón a
re mos ser virqueci dos,ya, deyosTu quí.te aDios na

tu ta hu masandere mosfle joreEl dad.nimos tra

que en ha llóTidelpe chomor lletu aY tén.sosna rá el
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